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REMINDER: 

*President’s Day——   
Monday, February 15th    
**NO CLASSES** 

*Center Planning Day—  
Friday, February 26th     
**NO CLASSES**          

     

Dear Parents, 

We have had great success in 
meeting our funded enroll-
ment for Phase III 2009-
2010.  This gives us great 
pleasure to know that our 
children are getting the best 
quality care and education 
they deserve.  In order to 
meet our USDA Food Pro-
gram we need to ensure that 
the children are at the center 
no later than 8:20 a.m.. 

This bus cannot wait for par-
ents to finish grooming the 
children.  Under our Trans-
portation Bus rules, chil-
dren should be awake, 
dressed, and ready when 
the bus arrives.  If the 
child misses the bus, it is 
your responsibility to 
bring your child to the 
center.  We need all the 
support that we can get, 
please practice this rule so 
that your child will be on  

time at the center so that he/
she can eat a family style 
meal where he/she is en-
couraged to use self help 
skills to the best of their abil-
ity, talk during their meal 
with classmates and teacher.  
Teacher uses this time as a 
learning moment to teach 
math, colors and vocabulary. 
Thank you for your coopera-
tion and support. 

DEL ESCRITORIO DE LA DIRECTORA DEL CENTRO 

Estimados Padres de Familia, 

Hemos tenido gran éxito en resolver nuestra inscripción financiada para la fase III 2009-2010.  Esto 
nos da gran placer de saber que nuestros niños están consiguiendo el mejores cuidado y educación 
de la calidad que merecen.  Para satisfacer nuestro programa del alimento del USDA que necesita-
mos asegurarnos de que los niños estén en el centro no más adelante que 8:20 mañana. El   autobús 
no puede esperar a padres para acabar de preparar a los niños.  Bajo nuestras reglas del autobús del 
transporte, los niños deben estar despiertos, vestidos, y alistaos cuando llega el 
autobús.  Si el niño pierde el autobús, es su responsabilidad traer a su niño al 
centro.  Necesitamos toda la ayuda que poder conseguir, satisfacer práctica esta regla de modo 
que su niño esté el tiempo en el centro de modo que el/ella pueda comer una comida del estilo de 
la familia donde se anima a que utilice habilidades del esfuerzo personal al mejor de su capacidad, 
de la charla durante su comida con los companeros y el profesor.  El profesor 
utiliza esta vez como momento que aprende de enseñar matemáticas, colores y 
vocabulario. Gracias por su cooperación y apóyo. 



 

The Heritage Program for 
Senior Adults is an outpatient 
program that provides indi-
vidualized treatment for 
older adults who suffer from 
psychiatric, emotional or 
behavioral disorders.   

The Heritage Program pro-
vides intensive treatment 
Monday through Friday. 

Patients receive service in the 
least restrictive environment 
and are able to return to 
their homes each evening.  
Treatment Goals—to restore 
optimum mental and physical 
health, to alleviate symptoms 
that interfere with the indi-
vidual’s ability to function, to 
support the integrity of the  

HERITAGE PROGRAM FOR SENIOR ADULTS 

family, and to maximize in-
dependence. 

 

For more information on this 
program please call  (830) 
778-3629 

FATHERHOOD INITIATIVE PROGRAM 

The  risk for de-
pression in the 
elderly is four 
times greater 
than for the gen-
eral population. 

Wednesday, February 24, 2010 

“Daddy Read Me A Book” 

  

Mrs. Zurita                
is employee of the 
month due to her 
outstanding work 
with children.  She 
is a very dedicated 
worker and is al-
ways on top of 
things.  Keep up 
the good work! 
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EL “HERITAGE PROGRAM” PARA  ADULTOS DE EDAD 
AVANZADA 

The El programa de la herencia 
para los adultos mayores es un 
programa del paciente no interna-
do que proporciona el tratamiento 
individualizado para más viejos 
adultos que sufran de desórdenes 
psiquiátricos, emocionales o de 
comportamiento.   

El programa de la herencia pro-
porciona el tratamiento intensivo 
Lunes a Viernes. 

Los pacientes reciben servicio en 
el menos ambiente restrictivo y 
pueden volver a sus hogares cada 
tarde.  Tratamiento Meta-a salud 
mental del restore y física óptima, 
aliviar los síntomas que interfieren 
con la capacidad del individuo de 
funcionar, para apoyar la integri-
dad del la 

familia, y maximizar independ-
encia. 

Para más información sobre este 
programa llame por favor  (830) 

778-3629 

El riesgo para la 
depresión en los 
ancianos es 
cuatro veces 
mayor que para la 
población en gen-
eral. 

 

INICIATIVA DE PADRES 

El “papá me leyó un libro” 
Miércoles, 24 de febrero de 2010 

Mrs. Zurita                
es el empleado del 
mes debido a su tra-
bajo excepcional con 
los niños.  Ella es una 
trabajador muy dedi-
cado y  siempre esta 
atenta en su tra-
bajo.  Continúe el 
buen trabajo! 
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